
Streets of Edinburgh – The Proclaimers 
 
Along these broken pavements 
I let my mind run free 
The past and the present 
Seem just the same to me 
The people I have loved most 
Among these stones did dwell 
And in the plainest language 
Their stories they did tell 
The pass, they pass 
They pass, they pass 
The streets of Edinburgh 
Hold half the World for me 
In scores, in droves 
The living and the ghosts 
The streets of Edinburgh 
Mean most to me 
Depending on your viewpoint 
This place is blessed or cursed 
And in the years I've lived here 
I've seen the best and worst 
An air of sordid passion 
A look of dirty grace 
But not right in your face 
It's not that kind of place 
The pass, they pass 
They pass, they pass 
The streets of Edinburgh 
Hold half the World for me 
In scores, in droves 
The living and the ghosts 
The streets of… 
 
 
Tłumaczenie 
 
„Ulice Edynburga” 
 
Wzdłuż tych połamanych chodników 
Pozwoliłem, by mój umysł się uwolnił 
Przeszłość i teraźniejszość 
Wydaje mi się to samo. 
Ludzie, których kochałem najbardziej 
Wśród tych kamieni mieszkał 
I w najprostszym języku 
Ich historie, które opowiadali 
Przepustka, przepuszczają 



Oni przechodzą, przechodzą 
Ulice Edynburga 
Hold half the world for me 
W wynikach, w jazdach 
Żywi i duchy 
Ulice Edynburga 
Najbardziej znaczy dla mnie 
W zależności od punktu widzenia 
To miejsce jest błogosławione lub przeklęte 
I w latach, w których tu mieszkałem 
Widziałem najlepsze i najgorsze 
Powiew ohydnej pasji 
Spojrzenie brudnej łaski 
Ale nie prosto w twarz 
To nie jest takie miejsce. 
Przepustka, przepuszczają 
Oni przechodzą, przechodzą 
Ulice Edynburga 
Hold half the world for me 
W wynikach, w jazdach 
Żywi i duchy 
Ulice... 
 


